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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS 31.831/4

DE LA SECTION DE LEGISLATION
DU CONSEIL D'ETAT

----------------------------

Le CONSEIL D'ETAT, section de
législation, quatrième chambre,
saisi par le Ministre de la
Défense, le 14 juin 2001, d'une
demande d'avis, dans un délai
ne dépassant pas trois jours,
sur un projet d'arrêté royal
"modifiant l'arrêté royal du
25 avril 1996 portant exécution
de la loi du 11 juillet 1978
organisant les relations entre
les autorités publiques et les
syndicats du personnel
militaire des forces terrestre,
aérienne et navale et du
service médical", a donné le
19 juin 2001 l'avis suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES 31.831/4

VAN DE AFDELING WETGEVING
VAN DE RAAD VAN STATE

----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
14 juni 2001 door de Minister
van Landsverdediging verzocht
hem, binnen een termijn van
ten hoogste drie dagen, van
advies te dienen over een
ontwerp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het
koninklijk besluit van
25 april 1996 tot uitvoering
van de wet van 11 juli 1978
tot regeling van de
betrekkingen tussen de
overheid en de vakbonden van
het militair personeel van de
land-, de lucht- en de
zeemacht en van de medische
dienst", heeft op 19 juni 2001
het volgende advies gegeven :
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Suivant l'article 84, alinéa 1er, 2/, des lois

coordonnées sur le Conseil d'Etat, inséré par la loi du

4 août 1996, la demande d'avis doit spécialement indiquer

les motifs qui en justifient le caractère urgent.

En l'occurrence, cette motivation telle qu'elle est

reproduite dans le préambule du projet d'arrêté est la

suivante :

"Vu l’urgence motivée par l’impérieuse nécessité,
à la suite de l’arrêt n/ 91.392 du Conseil d’Etat
annulant partiellement l’arrêté royal du 25 avril 1996
portant exécution de la loi du 11 juillet 1978
organisant les relations entre les autorités publiques
et les syndicats du personnel militaire des forces
terrestre, aérienne et navale et du service médical, de
restaurer dans les plus brefs délais le fonctionnement
syndical au sein des forces armées, en particulier la
négociation et la concertation afin d’éviter toute
paralysie dans le domaine crucial de l’élaboration du
statut des militaires, et de lever toute incertitude
juridique relative au statut syndical;".

Eu égard au fait que l’arrêt du Conseil d’Etat

invoqué dans la demande d’avis est intervenu le 6 décembre

2000 et que les consultations requises pour l’élaboration de

l’arrêté en projet se sont terminées par l’avis de

l’inspecteur des finances, donné le 18 avril 2001,

l'existence d'un délai de près de deux mois entre cette

dernière formalité et la consultation du Conseil d'Etat

contredit l'urgence invoquée dans la demande d'avis, pour

réclamer cet avis dans un délai de trois jours, conformément

à l’article 84, alinéa 1er, 2/, des lois coordonnées sur le

Conseil d’Etat.
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.../...

--------------
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Volgens artikel 84, eerste lid, 2/, van de

gecoördineerde wetten op de Raad van State, ingevoegd bij de

wet van 4 augustus 1996, moeten in de adviesaanvraag in het

bijzonder de redenen worden aangegeven tot staving van het

spoedeisende karakter ervan.

In het onderhavige geval wordt die motivering als

volgt weergegeven in de aanhef van het ontwerpbesluit :

"Gelet op het verzoek om spoedbehandeling,
gemotiveerd door de omstandigheid dat, ingevolge het
arrest nr. 91.392 van de Raad van State dat het
koninklijk besluit van 25 april 1996 tot uitvoering van
de wet van 11 juli 1978 tot regeling van de
betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van het
militair personeel van de land-, de lucht- en de
zeemacht en van de medische dienst gedeeltelijk
vernietigd heeft, de syndicale werking binnen de
krijgsmacht binnen de kortste termijnen moet hersteld
worden, in het bijzonder de onderhandelingen en het
overleg, om elke verlamming op het cruciale vlak van
het uitwerken van het statuut van de militairen te
voorkomen, en om elke rechtsonzekerheid weg te nemen
inzake het syndicaal statuut;".

De dringende reden die in de adviesaanvraag naar

voren wordt gebracht om overeenkomstig artikel 84, eerste

lid, 2/, van de gecoördineerde wetten op de Raad van State

te vragen dat het advies binnen een termijn van drie dagen

wordt gegeven wordt tegengesproken door het feit dat het

arrest van de Raad van State aangehaald in de adviesaanvraag

gewezen is op 6 december 2000 en dat de raadplegingen die

vereist zijn voor het opmaken van het ontworpen besluit

geëindigd zijn met het advies van de inspecteur van

financiën, dat gegeven is op 18 april 2001, en dat er een

termijn van bijna twee maanden loopt tussen deze laatste

vormvereiste en de raadpleging van de Raad van State.

-----------------
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN,
de Heren

président du Conseil d'Etat,
voorzitter van de Raad van State,

P. LIENARDY,
P. VANDERNOOT,

conseillers d'Etat,
staatsraden,

Madame C. GIGOT,
Mevrouw

greffier,
griffier.

Le rapport a été présenté par
M. L. DETROUX, auditeur. La note
du Bureau de coordination a été
rédigée et exposée par M. L. JANS,
référendaire adjoint.

La concordance entre la version
française et la version
néerlandaise a été vérifiée sous le
contrôle de M. R. ANDERSEN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. L. DETROUX, auditeur.
De nota van het
Coördinatiebureau werd opgesteld
en toegelicht door de H. L. JANS,
adjunct-referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER, LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

C. GIGOT R. ANDERSEN


